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カリフォルニア州診断センター 

リフォルニア州の学校、生徒とその家族を対象としたサービ

スを提供しています 

 

特別評価サービスが必要な方は、カリフォルニア州の診断センターにご連絡く特別評価サービスが必要な方は、カリフォルニア州の診断センターにご連絡く特別評価サービスが必要な方は、カリフォルニア州の診断センターにご連絡く特別評価サービスが必要な方は、カリフォルニア州の診断センターにご連絡く

ださいださいださいださい    

 

カリフォルニア州独自の当診断センターは、カリフォルニア州教育省のもとに、

特殊教育を必要とする生徒、その家族、そして地域の教育機関を対象に各種の特

別サービスを提供しています。 診断センターのチームスタッフは生徒、その家

族そして、教育者を支援する質の高いサービスの提供を目標にしています。 

 

 50 年以上前に設立された診断センターは毎年、生徒を対象に質の高い評価サー

ビスを提供しており、同時に州全域にわたって、その家族と教育者向けの専門開

発プログラムを提供しています。 

 

カリフォルニア州の診断センターはフレモント、 フレスノおよび ロサンゼルス 

にあり、2.9 歳から 22 歳までの特殊教育を必要とする最も対応が困難な生徒を

受け入れている各地の教育機関（LEA とも呼ばれる）を支援しています。 サー

ビスは LEA または家族に対して無料で提供されています。 

 

次の場合には教育委員会の紹介によって、、、、プログラムを活用することができま

す 

 

• 地元のリソースがすべて動員された後生徒に進歩が見られない場合。 

 

• 生徒が地元の施設では実施不能な評価の必要性に加え、、、、複雑な行動、学

習プロフィールを持つ場合。 

 

  

総合的で徹底した評価を提供総合的で徹底した評価を提供総合的で徹底した評価を提供総合的で徹底した評価を提供    

 

複数の専門分野にまたがるダイナミックなプロセス複数の専門分野にまたがるダイナミックなプロセス複数の専門分野にまたがるダイナミックなプロセス複数の専門分野にまたがるダイナミックなプロセス    

 

それぞれの評価プロセスは注意深く準備され、次のような特徴があります。 

 

• 個々の評価対象者に特化したプロセス 

 

• 教育目的に合った診断用の質問による判断。さらに、 
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• 専門的な戦略、介入、プログラムオプションの提供によって、それぞれの

地域を支援するように設計。 

 

• 専門家チームが実施 

 

    

様々なセッティングでの評価プロセス様々なセッティングでの評価プロセス様々なセッティングでの評価プロセス様々なセッティングでの評価プロセス 

生徒は学校、当センター、または、 

それらの両方で評価を受けることができます。  

 

パートナーとしての父兄パートナーとしての父兄パートナーとしての父兄パートナーとしての父兄    

    

父兄との協力は、評価プロセスの中でも重要で価値の高い部分です。 父兄は照

会質問などに対するインプット、評価プロセスへの参加、そして、診断センター

の評価担当スタッフとの徹底した面接などを通じて、センターのチームプロセス

に積極的に関わります。 

 

    評価結果の共有評価結果の共有評価結果の共有評価結果の共有 

 

評価が終了すると、診断センタースタッフは、家族および学校のスタッフと評価

結果を共有し、授業戦略や介入の方法などを検討します。更に、学区および父兄

は当センターから総合的な報告書を受け取ります。 

 

評価結果と授業のリンク評価結果と授業のリンク評価結果と授業のリンク評価結果と授業のリンク    

 

コンサルティングと授業サポートコンサルティングと授業サポートコンサルティングと授業サポートコンサルティングと授業サポート    

 

診断センターでは、様々なコンサルティング、技術支援サービスを過去に 診断

センターを利用した生徒を担当している学校スタッフに提供しています。 

 

その他のサービスその他のサービスその他のサービスその他のサービス    

 

地域ワークショップ、会議プレゼンテーション地域ワークショップ、会議プレゼンテーション地域ワークショップ、会議プレゼンテーション地域ワークショップ、会議プレゼンテーション    

 

それぞれの診断センターは、最新の専門能力開発、トレーニングプログラムを学

区のスタッフと父兄に提供しています。これらのプレゼンテーションやワークシ

ョップは通常、地域のワークショップやインサービス、州、全国規模の専門家会

議、地域または、州ベースの主要会議のスポンサーシップなどを通じて事前に予

定が組まれます。 
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詳細詳細詳細詳細    

 

各診断センターでは、そのサービスを詳細に説明した情報パッケージを用意して

います。詳細、または、特別の照会が必要な場合は、お住まいの地域を担当して

いる診断 センター までご連絡ください。連絡先は、次のページをご覧くださ

い。 

 

Diagnostic Center, Northern California 

39100 Gallaudet Drive 

Fremont, CA 94538 

510-794-2500 

www.dcn-cde.ca.gov 

ノーザンカリフォルニア（Northern California）センターは以下の群を管轄し

ています。 Del Norte, Siskiyou, Modoc, Humboldt, Trinity, Shasta, Lassen, 

Mendocino, Tehama, Plumas, Glenn, Butte, Sierra, Lake, Colusa, Sutter, 

Yuba, Placer, Nevada, Sonoma, Napa, Sacramento, El Dorado, Solano, 

Amador, Alpine, Marin, Contra Costa, San Francisco, Alameda, San Mateo, 

Santa Clara, Santa Cruz, Monterey, and San Benito.   

 

Diagnostic Center, Central California 

1818 West Ashlan Avenue 

Fresno, CA 93705 

559-243-4047 

www.dcc-cde.ca.gov 

セントラルカリフォルニア（Central  California）センターは以下の群を管轄

しています。 San Luis Obispo, 北 Kern, Tulare, Kings, Fresno, Madera, 

Mariposa, Merced, Stanislaus, San Joaquin, Tuolumne, Calaveras, Amador. 

 

Diagnostic Center, Southern California 

4339 State University Drive 

Los Angeles, CA 90032 

213-222-8090 

www.dcs-cde.ca.gov 

サザンカリフォルニア（Southern California）センターは以下の群を管轄して

います。 Mono, Inyo, 南 Kern, Santa Barbara, Ventura, Los Angeles, San 

Bernardino, Orange, Riverside, San Diego, Imperial. 
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[NOTE TO LOCAL EDUCATIONAL AGENCIES (LEAS): As a form of 
assistance to LEAs, the California Department of Education (CDE) offers 
this translation free of charge. Because there can be variations in 
translation, the CDE recommends that LEAs confer with local translators to 
determine any need for additions or modifications, including the addition of 
local contact information or local data, or modifications in language to suit 
the needs of specific language groups in the local community. If you have 
comments or questions regarding the translation, please e-mail the 
Clearinghouse for Multilingual Documents (CMD) at cmd@cde.ca.gov.] 

 


